Návrh na určenie gestorských ústredných orgánov štátnej správy a niektorých orgánov verejnej moci, zodpovedných za prebratie a aplikáciu smerníc
Návrh na určenie gestorských ústredných orgánov štátnej správy a niektorých orgánov verejnej moci, zodpovedných za prebratie a aplikáciu smerníc sa predkladá na základe bodu C.1. uznesenia vlády SR č. 1232 z 13. novembra 2002 v znení bodu C.1. uznesenia vlády SR č. 477 z 19. septembra 2012 a predstavuje dvadsiatu piatu aktualizáciu
 pôvodného gestorstva smerníc prijatého uznesením vlády SR č. 962 z 10. októbra 2001.
Primárnym cieľom návrhu je rozdelenie zodpovednosti jednotlivých ministerstiev, ostatných ústredných orgánov štátnej správy a niektorých orgánov verejnej moci za prebratie smerníc do vnútroštátneho právneho poriadku Slovenskej republiky. V neposlednom rade materiál poskytuje prehľad o najnovšie prijatých smerniciach, ktoré boli publikované v Úradnom vestníku Európskej únie v predchádzajúcom polroku.

Podľa článku 288 Zmluvy o fungovaní Európskej únie (ďalej len „ZFEÚ“) smernice predstavujú záväzné právne akty vo vzťahu k tým členským štátom, ktorým sú určené, a to vzhľadom na výsledok, ktorý sa má úpravou obsiahnutou v smernici dosiahnuť. Voľba foriem a metód zosúladenia vnútroštátneho právneho poriadku, prijatia implementačných opatrení potrebných na zabezpečenie vynútiteľnosti a riadnej aplikácie predmetnej smernice sú ponechané na výber členským štátom. Takýto postup rešpektuje existujúce legislatívne tradície jednotlivých členských štátov a zároveň im dáva možnosť prispôsobiť znenie transpozičného opatrenia z hľadiska terminológie a štruktúry tak, aby vytvoril s ostatnými súčasťami vnútroštátneho právneho poriadku konzistentný celok.   

Aby sa úprava obsiahnutá v smerniciach mohla náležite aplikovať v každodennom živote, je potrebné prebrať celú jej normatívnu časť vrátane príloh, takým spôsobom a do takých vnútroštátnych zákonov, iných právnych predpisov a správnych opatrení, aby bolo zabezpečené účinné uplatňovanie a vymožiteľnosť tam obsiahnutých pravidiel správania sa.


   Povinnosť zabezpečiť legislatívny súlad vnútroštátneho právneho poriadku so smernicou majú gestori a v prípade potreby určení spolugestori v závislosti od ich vecnej právomoci a kompetenčnej príslušnosti podľa zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády 
a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov alebo podľa ďalších osobitných zákonných právnych úprav. Za gestora sa určuje ten rezort, ktorého sa z hľadiska vecnej pôsobnosti týka prevažná časť právnej úpravy obsiahnutej v príslušnom právnom akte Európskej únie. Pri určovaní gestora sa vychádza z normatívneho textu smernice, ktorý predstavuje prevažnú časť problematiky popisovanej v smernici. Pritom sa prihliada aj na právny základ jej prijatia a na odôvodnenie v nej obsiahnutej právnej úpravy. V prípade, že sa právna úprava týka kompetencie viacerých rezortov, určí sa aj spolupracujúci rezort - spolugestor. Gestor aj spolugestor potom v úzkej súčinnosti uskutočňujú koordinovanú transpozíciu príslušnej smernice a podieľajú sa na legislatívnych prácach, ktoré sú s tým spojené.

Náležitá implementácia smernice vyžaduje v niektorých prípadoch aj vyhotovenie a zasielanie správ, analýz, tabuliek zhody
 či štatistických údajov, a to príslušným inštitúciám Európskej únie. Táto aktivita predstavuje nelegislatívnu stránku činnosti gestora a spolugestora. Sem patrí aj požiadavka jasnej a neodkladnej notifikácie - oznamovania tých zákonov, iných právnych predpisov, správnych opatrení, prípadne aj judikatúry vnútroštátnych súdov, ktoré podľa názoru členského štátu zabezpečujú splnenie jednotlivých požiadaviek, ktoré náležitá implementácia smernice vyžaduje. Informácie poskytované v tejto súvislosti by mali v odôvodnených prípadoch (ak to požaduje samotná smernica) obsahovať jeden alebo viacero vysvetľujúcich dokumentov, ktoré môžu mať formu tabuliek zhody alebo iného dokumentu, ktorý bude vysvetľovať vzťah medzi jednotlivými zložkami smernice a príslušnými časťami vnútroštátnych transpozičných a vykonávacích nástrojov. Je potrebné osobitne upozorniť na skutočnosť, že absencia notifikácie, prípadne neúplná notifikácia sa tiež považuje za porušenie povinností podľa ZFEÚ a Zmluvy o Európskej únii a má rovnaké následky ako neprijatie transpozičných opatrení. Keďže ide o povinnosti, ktoré v zmysle zmluvy musia členské štáty nevyhnutne splniť, aby bolo možné konštatovať úplné prebratie a náležitú implementáciu smernice, gestor a spolugestor analogicky zodpovedajú aj za splnenie takýchto nelegislatívnych požiadaviek, vyplývajúcich z tohto druhu právnych aktov Európskej únie.    

Gestorstvo a spolugestorstvo k smerniciam sa v zásade určuje predbežne na základe bodu B.2. uznesenia vlády Slovenskej republiky č. 553 zo 16. júna 2004. V tejto súvislosti dotknuté rezorty identifikovali právny predpis, do ktorého budú predmetné smernice prebraté. Oznámenia gestorov a spolugestorov sú už zapracované v prílohe k tomuto materiálu. V prípade, že pri niektorej smernici príslušný rezort doteraz neurčil, do ktorého všeobecne záväzného právneho predpisu bude ich normatívny obsah transponovať, v návrhu uznesenia vlády SR (bod B.36.) je stanovená povinnosť dodatočne oznámiť túto relevantnú skutočnosť.

Určenie gestorstva smerníc schválených uznesením vlády SR je pre gestora a spolugestora záväzné. Výmena gestora, či spolugestora (vrátane jeho/ich doplnenia, či vypustenia) je možná len po vzájomnej dohode dotknutých rezortov a po písomnom oznámení takejto dohody sekcii vládnej legislatívy Úradu vlády SR, odboru aproximácie práva, ktorý následne vyznačí predmetnú zmenu v databáze notifikácie smerníc.
Gestor a spolugestor musia, ako predkladatelia právneho predpisu, brať do úvahy aj dĺžku vnútroštátneho legislatívneho procesu, keďže termín prebratia smernice znamená konečný termín, dokedy musí byť slovenský právny predpis prijatý, platný a účinný a prebratie smernice musí byť riadne notifikované. 

Skutočnosť, že prebratie smernice je možné nielen zákonom, ale aj vykonávacím právnym predpisom, zohľadňuje aj návrh uznesenia vlády SR. Ak bude smernica prebratá zákonom, je v návrhu uznesenia uložená úloha gestorovi (ak je určený spolugestor v spolupráci s ním) predložiť návrh právneho predpisu, ktorý zabezpečí jej prebratie, na rokovanie vlády SR najneskôr 3 - 4 mesiace pred uplynutím transpozičnej lehoty. Tento časový priestor je hraničný na prijatie návrhu zákona Národnou radou SR. Preto sa odporúča ešte skoršia legislatívna aktivita, aby sa prostredníctvom dostatočne dlhej legisvakačnej doby všetci adresáti právnych noriem mohli s ich obsahom oboznámiť a pripraviť sa na ich dodržiavanie. V prípade, že bude smernica prebratá nariadením vlády SR, termín na predloženie návrhu právneho predpisu na rokovanie vlády SR je navrhovaný tak, aby bol dostatočný časový priestor na jeho publikáciu (približne 1 - 2 mesiace pred uplynutím transpozičnej lehoty). V prípade, že bude transpozícia smernice zabezpečená iným podzákonným právnym predpisom ako nariadenie vlády SR, je úloha koncipovaná len v rozsahu náležitého prebratia smernice a vykonania notifikácie v rámci transpozičnej lehoty.
Nedodržanie povinnosti prebrať smernicu riadne a včas neznamená zánik povinnosti členského štátu splniť túto povinnosť bezodkladne. Naopak, predstavovalo by to priame porušenie povinnosti podľa článku 288 ZFEÚ v spojitosti s článkom 4 Zmluvy o Európskej únii a Slovenská republika by sa vystavila nebezpečenstvu začatia konania pre nesplnenie povinností členského štátu podľa čl. 258 ZFEÚ. V prípade, že by Súdny dvor EÚ rozhodol o porušení povinnosti, je členský štát povinný prijať potrebné opatrenia (článok 260 ods. 1 ZFEÚ). Ak by sa Európskej komisii nezdali tieto opatrenia dostatočné, môže opätovne iniciovať konanie na Súdnom dvore EÚ (článok 260 ods. 2 ZFEÚ). V rámci tejto druhej fázy konania už reálne hrozí nebezpečenstvo uloženia paušálnej pokuty a/alebo penále
. Jedným z kritérií pre ukladanie pokút je aj časový údaj o tom, ako dlho trvalo porušovanie zmluvy. Preto pri omeškaní s prebratím smernice je potrebné čo najskôr, bez zbytočného odkladu odstrániť vzniknutý transpozičný deficit.
V tejto súvislosti je potrebné upozorniť na špecifickú úpravu obsiahnutú v článku 260 
ods. 3 ZFEÚ, podľa ktorej, ak si členský štát nesplnil svoju zmluvnú povinnosť oznámiť opatrenie, ktorým transponoval smernicu prijatú v súlade s legislatívnym postupom, môže Európska komisia predložiť vec Súdnemu dvoru EÚ spolu s návrhom primeranej výšky paušálnej pokuty alebo penále, ktoré má dotknutý členský štát zaplatiť. Lisabonská zmluva teda umožnila Európskej komisii už v prvej fáze konania navrhnúť Súdnemu dvoru EÚ, aby uložil členskému štátu zaplatiť paušálnu pokutu alebo penále bez toho, aby sa prikročilo k druhej fáze konania pred Súdnym dvorom EÚ. Na uplatnenie finančných sankcií zo strany Súdneho dvora EÚ nie je v tomto prípade nevyhnutná existencia predchádzajúceho rozhodnutia, ktorým by sa vyslovilo nesplnenie povinností členským štátom. Tejto skutočnosti je potrebné prikladať náležitú pozornosť, a preto bude identifikácia smerníc legislatívnej povahy, prijatých v súlade s legislatívnym postupom, vyznačovaná aj v prílohe k tomuto materiálu (LA – legislatívny akt; NLA – nelegislatívny akt).
Na smernice, ktoré sú právne záväznými nelegislatívnymi aktmi, nie je možné tento jednofázový postup ukladania sankcií uplatniť a Európska komisia môže v rámci konania začatého za porušenie povinnosti náležite prebrať takúto smernicu, využiť len klasický dvojfázový proces konania popísaný vyššie.  
Materiál obsahuje 37 smerníc, ktoré boli publikované v Úradnom vestníku Európskej únie od 1. augusta 2013 do 31. januára 2014.
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	Publikované v

	1. 
	32013L0038

(LA)


	Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2013/38/EÚ z  12. augusta 2013, ktorou sa mení smernica 2009/16/ES o štátnej prístavnej kontrole
	21. 11. 2014


	MDVRR SR
	
	Smernica bude prebratá zákonom, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 435/2000 Z. z. o námornej plavbe v znení neskorších predpisov.
	Ú. v. EÚ L 218, 14. august 2013, s. 0001 – 0007

	2. 
	32013L0039

(LA)


	Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2013/39/EÚ z  12. augusta 2013, ktorou sa menia smernice 2000/60/ES a 2008/105/ES, pokiaľ ide o prioritné látky v oblasti vodnej politiky
	14. 09. 2015


	MŽP SR
	
	Smernica bude prebratá nariadením vlády SR, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie vlády SR č. 270/2010 Z. z. o environmentálnych normách kvality v oblasti vodnej politiky.
	Ú. v. EÚ L 226, 24. august 2013, s. 0001 – 0017

	3. 
	32013L0040

(LA)


	Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2013/40/EÚ z  12. augusta 2013 o útokoch na informačné systémy, ktorou sa nahrádza rámcové rozhodnutie Rady 2005/222/SVV
	04. 09. 2015


	MS SR
	GP SR
	Smernica bude prebratá zákonom, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 300/2005 Z. z. Trestný zákon v znení neskorších predpisov.
	Ú. v. EÚ L 218, 14. august 2013, s. 0008 – 0014

	4. 
	32013L0045

(NLA)


	Vykonávacia smernica Komisie 2013/45/EÚ zo 7. augusta 2013, ktorou sa menia smernice Rady 2002/55/ES a 2008/72/ES a smernica Komisie 2009/145/ES, pokiaľ ide o botanický názov rajčiakov
	31. 03. 2014
	MPRV SR
	
	Smernica bola prebratá: 

· nariadením vlády SR č. 21/2014 Z. z, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie vlády SR č. 58/2007 Z. z., ktorým sa ustanovujú požiadavky na uvádzanie osiva zelenín na trh v znení neskorších predpisov;

· nariadením vlády SR č. 22/2014 Z. z, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie vlády SR č. 50/2007 Z. z. o registrácii odrôd pestovaných rastlín v znení neskorších predpisov;

· nariadením vlády SR č. 23/2014 Z. z, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie vlády SR č. č. 215/2009 Z. z., ktorým sa ustanovujú výnimky na registráciu druhov a odrôd pestovaných rastlín, ktorým hrozí genetická erózia, a pre uvádzanie množiteľského materiálu týchto druhov a odrôd na trh v znení neskorších predpisov.
	Ú. v. EÚ L 213, 8. august 2013, s. 0020 – 0021

	5. 
	32013L0046

(NLA)
	Smernica Komisie 2013/46/EÚ z  28. augusta 2013, ktorou sa mení smernica 2006/141/ES, pokiaľ ide o požiadavky na bielkoviny v počiatočnej dojčenskej výžive a následnej dojčenskej výžive
	28. 02. 2014


	MZ SR
	
	Smernica bude prebratá nariadením vlády SR, ktorým sa ustanovujú požiadavky na potraviny na osobitné výživové účely a na výživové doplnky. 
	Ú. v. EÚ L 230, 29. august 2013, s. 0016 – 0019

	6. 
	32013L0047

(NLA)
	Smernica Komisie 2013/47/EÚ z 2. októbra 2013, ktorou sa mení smernica Európskeho parlamentu a Rady 2006/126/ES o vodičských preukazoch                     

	31. 12. 2013


	MV SR
	
	Smernica bola prebratá vyhláškou MV SR č. 467/2013 Z. z., ktorou sa mení a dopĺňa vyhláška MV SR č. 9/2009 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon o cestnej premávke a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.
	Ú. v. EÚ L 261, 3. október 2013, s. 0029 – 0029

	7. 
	32013L0048

(LA)
	Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2013/48/EÚ z 22. októbra 2013 o práve na prístup k obhajcovi v trestnom konaní a v konaní o európskom zatykači a o práve na informovanie tretej osoby po pozbavení osobnej slobody a na komunikáciu s tretími osobami a s konzulárnymi úradmi po pozbavení osobnej slobody
	27. 11. 2016
	MS SR
	MV SR,

MZVEZ SR,

GP SR
	Smernica bude prebratá zákonom, ktorým sa mení a dopĺňa zákon:

· č. 301/2005 Z. z. Trestný poriadok v znení neskorších predpisov;

· č. 154/2010 Z. z. o európskom zatýkacom rozkaze v znení zákona č. 344/2012 Z. z. 
	Ú. v. EÚ L 294, 6. november 2013, s. 0001 – 0012

	8. 
	32013L0049

(NLA)


	Smernica Komisie 2013/49/EÚ z 11. októbra 2013, ktorou sa mení príloha II k smernici Európskeho parlamentu a Rady 2006/87/ES, ktorou sa stanovujú technické požiadavky na plavidlá vnútrozemskej plavby
	01. 11. 2014
	MDVRR SR
	
	Smernica bude prebratá nariadením vlády SR, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie vlády SR č. 193/2009 Z. z. o technickej spôsobilosti a prevádzkovej spôsobilosti plavidiel v znení neskorších predpisov.
	Ú. v. EÚ L 272, 12. október 2013, s. 0041 – 0043

	9. 
	32013L0050

(LA)


	Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2013/50/EÚ z 22. októbra 2013, ktorou sa mení smernica Európskeho parlamentu a Rady 2004/109/ES o harmonizácii požiadaviek na transparentnosť v súvislosti s informáciami o emitentoch, ktorých cenné papiere sú prijaté na obchodovanie na regulovanom trhu, smernica Európskeho parlamentu a Rady 2003/71/ES o prospekte, ktorý sa zverejňuje pri verejnej ponuke cenných papierov alebo ich prijatí na obchodovanie, a smernica Komisie 2007/14/ES, ktorou sa stanovujú podrobné pravidlá implementácie určitých ustanovení smernice 2004/109/ES
	26. 11. 2015
	MF SR
	NBS
	Smernica bude prebratá zákonom, ktorým sa mení a dopĺňa zákon:

· č. 566/2001 Z. z. o cenných papieroch a investičných službách a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o cenných papieroch) v znení neskorších predpisov;

· č. 429/2002 Z. z. o burze cenných papierov v znení neskorších predpisov.
	Ú. v. EÚ L 294, 6. november 2013, s. 0013 – 0027

	10. 
	32013L0051

(NLA)
	Smernica Rady 2013/51/Euratom z 22. októbra 2013, ktorou sa stanovujú požiadavky na ochranu zdravia obyvateľstva vzhľadom na rádioaktívne látky obsiahnuté vo vode určenej na ľudskú spotrebu
	28. 11. 2015
	MZ SR
	
	Smernica bude prebratá:

· zákonom, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov;
· nariadením vlády SR, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie vlády SR č. 354/2006 Z. z., ktorým sa ustanovujú požiadavky na vodu určenú na ľudskú spotrebu a kontrolu kvality vody určenej na ľudskú spotrebu v znení nariadenia vlády SR č. 496/2010 Z. z.;
· vyhláškou MZ SR, ktorou sa mení a dopĺňa vyhláška MZ SR č. 528/2007 Z. z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti o požiadavkách na obmedzenie ožiarenia z prírodného žiarenia. 
	Ú. v. EÚ L 296, 7. november 2013, s. 0012 – 0021

	11. 
	32013L0052

(NLA)


	Smernica Komisie 2013/52/EÚ z 30. októbra 2013, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 96/98/ES o vybavení námorných lodí
	04. 12. 2014
	ÚNMS SR
	MDVRR SR
	
	Ú. v. EÚ L 304, 14. november 2013, s. 0001 – 0060

	12. 
	32013L0053

(LA)
	Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2013/53/EÚ z 20. novembra 2013 o rekreačných plavidlách a vodných skútroch a o zrušení smernice 94/25/ES 
	18. 01. 2016


	ÚNMS SR
	MDVRR SR
	
	Ú. v. EÚ L 354, 28. december 2013, s. 0090 – 0131

	13. 
	32013L0054

(LA)
	Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2013/54/EÚ z 20. novembra 2013 o určitých zodpovednostiach vlajkového štátu za plnenie Dohovoru o pracovných normách v námornej doprave z roku 2006 a jeho presadzovanie
	31. 03. 2015
	MDVRR SR
	MPSVR SR
	
	Ú. v. EÚ L 329, 10. december 2013, s. 0001 – 0004

	14. 
	32013L0055

(LA)
	Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2013/55/EÚ z 20. novembra 2013, ktorou sa mení smernica 2005/36/ES o uznávaní odborných kvalifikácií a nariadenie (EÚ) č. 1024/2012 o administratívnej spolupráci prostredníctvom informačného systému o vnútornom trhu (nariadenie o IMI)
	18. 01. 2016


	MŠVVŠ SR
	MH SR, 
MV SR, 
MZ SR, MDVRR SR,
MPRV SR


	Smernica bude prebratá:

· zákonom, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 293/2007 Z. z. o uznávaní odborných kvalifikácií v znení neskorších predpisov;
· zákonom, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 455/1991 Zb. o živnostenskom podnikaní (živnostenský zákon) v znení neskorších predpisov;
· zákonom, ktorým sa mení a dopĺňa č. 578/2004 Z. z. o poskytovateľoch zdravotnej starostlivosti, zdravotníckych pracovníkoch, stavovských organizáciách v zdravotníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov;
· zákonom, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 153/2013 Z. z. o národnom zdravotníckom informačnom systéme a o zmene a doplnení niektorých zákonov;

· zákonom, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 138/1992 Zb. o autorizovaných architektoch a autorizovaných stavebných inžinieroch v znení neskorších predpisov;
· zákonom, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 442/2004 Z. z. o súkromných veterinárnych lekároch, o Komore veterinárnych lekárov Slovenskej republiky a o zmene a doplnení zákona č. 488/2002 Z. z. o veterinárnej starostlivosti a o zmene niektorých zákonov v znení neskorších predpisov;

· nariadením vlády SR, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie vlády SR č. 296/2010 Z. z. o odbornej spôsobilosti na výkon zdravotníckeho povolania, spôsobe ďalšieho vzdelávania zdravotníckych pracovníkov, sústave špecializačných odborov a sústave certifikovaných pracovných činností v znení neskorších predpisov;
· vyhláškou MZ SR, ktorou sa mení a dopĺňa vyhláška MZ SR č. 364/2005 Z. z., ktorou sa určuje rozsah ošetrovateľskej praxe poskytovanej sestrou samostatne a v spolupráci s lekárom a rozsah praxe pôrodnej asistencie poskytovanej pôrodnou asistentkou samostatne a v spolupráci s lekárom v znení vyhlášky MZ SR č. 470/2006 Z. z.
	Ú. v. EÚ L 354, 28. december 2013, s. 0132 – 0170

	15. 
	32013L0056

(LA)
	Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2013/56/EÚ z 20. novembra 2013, ktorou sa mení smernica Európskeho parlamentu a Rady 2006/66/ES o batériách a akumulátoroch a použitých batériách a akumulátoroch, pokiaľ ide o uvádzanie prenosných batérií a akumulátorov, ktoré obsahujú kadmium a sú určené na použitie v bezšnúrových elektrických nástrojoch, a gombíkových článkov s nízkym obsahom ortuti na trh, a ktorou sa zrušuje rozhodnutie Komisie 2009/603/ES
	01. 07. 2015


	MŽP SR
	
	Smernica bude prebratá zákonom o odpadoch.
	Ú. v. EÚ L 329, 10. december 2013, s. 0005 – 0009

	16. 
	32013L0057

(NLA)
	Vykonávacia smernica Komisie 2013/57/EÚ z 20. novembra 2013, ktorou sa menia smernice 2003/90/ES a 2003/91/ES, ktorými sa ustanovujú vykonávacie opatrenia na účely článku 7 smernice Rady 2002/53/ES a článku 7 smernice Rady 2002/55/ES týkajúcich sa znakov, ktoré musia byť splnené ako minimum pri skúškach, a minimálnych podmienok na skúšanie určitých odrôd poľnohospodárskych rastlinných druhov a druhov zelenín
	30. 06. 2014


	MPRV SR
	
	Smernica bude prebratá nariadením vlády SR, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie vlády SR č. 50/2007 Z. z. o registrácii odrôd pestovaných rastlín v znení neskorších predpisov. 
	Ú. v. EÚ L 312, 21. november 2013, s. 0038 – 0045

	17. 
	32013L0058

(LA)


	Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2013/58/EÚ z 11. decembra 2013, ktorou sa mení smernica 2009/138/ES (Solventnosť II), pokiaľ ide o dátum na jej transpozíciu a dátum jej uplatňovania a o dátum zrušenia určitých smerníc (Solventnosť I)
	31. 3. 2015

(dochádza k zmene transpozičnej lehoty smernice 2009/138/ES)


	MF SR
	NBS
	Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2009/138/ES z 25. novembra 2009 o začatí a vykonávaní poistenia a zaistenia (Solventnosť II)(prepracované znenie) bude prebratá novým zákonom o poisťovníctve.
	Ú. v. EÚ L 341, 18. december 2013, s. 0001 – 0003

	18. 
	32013L0059

(NLA)
	Smernica Rady 2013/59/Euratom z 5. decembra 2013, ktorou sa stanovujú základné bezpečnostné normy ochrany pred nebezpečenstvami vznikajúcimi v dôsledku ionizujúceho žiarenia, a ktorou sa zrušujú smernice 89/618/Euratom, 90/641/Euratom, 96/29/Euratom, 97/43/Euratom a 2003/122/Euratom
	06. 02. 2018


	MZ SR
	MPSVR SR,

ÚJD SR
	Smernica bude prebratá:

· zákonom, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov;

· zákonom, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 541/2004 Z. z. o mierovom využívaní jadrovej energie (atómový zákon) a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov;
· nariadením vlády SR, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie vlády SR č. 345/2006 Z. z., o základných bezpečnostných požiadavkách na ochranu zdravia pracovníkov a obyvateľov pred ionizujúcim žiarením.
	Ú. v. EÚ L 13, 17. január 2014, s. 0001 – 0073

	19. 
	32013L0060

(NLA)


	Smernica Komisie 2013/60/EÚ z 27. novembra 2013, ktorou sa na účely prispôsobenia technickému pokroku mení smernica Európskeho parlamentu a Rady 97/24/ES o niektorých komponentoch a charakteristikách dvoj- alebo trojkolesových motorových vozidiel, smernica Európskeho parlamentu a Rady 2002/24/ES o typovom schválení dvoj- a trojkolesových motorových vozidiel a smernica Európskeho parlamentu a Rady 2009/67/ES o montáži zariadenia na osvetlenie a svetelnú signalizáciu na dvoj- a trojkolesových motorových vozidlách 
	30. 06. 2014


	MDVRR SR
	
	Smernica bude prebratá:
· nariadením vlády SR, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie vlády SR č. 168/2010 Z. z. o technických požiadavkách na niektoré komponenty a charakteristiky dvojkolesových motorových vozidiel a trojkolesových motorových vozidiel;
· nariadením vlády SR, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie vlády SR č. 71/2006 Z. z., ktorým sa ustanovujú podrobnosti o typovom schválení ES dvojkolesových motorových vozidiel, trojkolesových motorových vozidiel a štvorkoliek v znení neskorších predpisov;
· nariadením vlády SR, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie vlády SR č. 373/2006 Z. z. o technických požiadavkách na montáž zariadení na osvetlenie a svetelnú signalizáciu na dvojkolesových motorových vozidlách, trojkolesových motorových vozidlách a na ľahkých štvorkolkách.
	Ú. v. EÚ L 329, 10. december 2013, s. 0015 – 0038

	20. 
	32013L0061

(LA)
	Smernica Rady 2013/61/EÚ zo 17. decembra 2013, ktorou sa menia smernice 2006/112/ES a 2008/118/ES, pokiaľ ide o najvzdialenejšie francúzske regióny, a najmä Mayotte
	01. 01. 2014

01. 01. 2015 – termín na oznámenie transpozičných opatrení


	MF SR
	
	Smernica bude prebratá zákonom, ktorým sa mení a dopĺňa:

· zákon č. 530/2011 Z. z. o spotrebnej dani z alkoholických nápojov v znení neskorších predpisov;
· zákon č. 98/2004 Z. z. o spotrebnej dani z minerálneho oleja v znení neskorších predpisov;

· zákon č. 106/2004 Z. z. o spotrebnej dani z tabakových výrobkov v znení neskorších predpisov;
· zákon č. 609/2007 Z. z. o spotrebnej dani z elektriny, uhlia a zemného plynu a o zmene a doplnení zákona č. 98/2004 Z. z. o spotrebnej dani z minerálneho oleja v znení neskorších predpisov v znení neskorších predpisov.
	Ú. v. EÚ L 353, 28. december 2013, s. 0005 – 0006

	21. 
	32013L0063

(NLA)
	Vykonávacia smernica Komisie 2013/63/EÚ zo 17. decembra 2013, ktorou sa menia prílohy I a II k smernici Rady 2002/56/ES, pokiaľ ide o minimálne podmienky, ktoré má spĺňať sadivo zemiakov a dávky sadiva zemiakov
	31. 12. 2015


	MPRV SR
	
	Smernica bude prebratá nariadením vlády SR, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie vlády SR č. 55/2007 Z. z., ktorým sa ustanovujú požiadavky na uvádzanie sadiva zemiakov na trh.
	Ú. v. EÚ L 341, 18. december 2013, s. 0052 – 0055

	22. 
	32014L0001

(NLA)
	Delegovaná smernica Komisie 2014/1/EÚ z 18. októbra 2013, ktorou sa na účely prispôsobenia technickému pokroku mení príloha IV k smernici Európskeho parlamentu a Rady 2011/65/EÚ, pokiaľ ide o výnimku pre olovo ako legujúci prvok v ložiskách a trecích plochách zdravotníckych prístrojov vystavených ionizujúcemu žiareniu
	31. 07. 2014


	MŽP SR
	
	Smernica bude prebratá vyhláškou MŽP SR, ktorou sa mení a dopĺňa vyhláška MŽP SR č. 465/2013 Z. z. o technických požiadavkách na elektrické zariadenia a elektronické zariadenia.
	Ú. v. EÚ L 4, 9. január 2014, s. 0045 – 0046

	23. 
	32014L0002

(NLA)
	Delegovaná smernica Komisie 2014/2/EÚ z 18. októbra 2013, ktorou sa na účely prispôsobenia technickému pokroku mení príloha IV k smernici Európskeho parlamentu a Rady 2011/65/EÚ, pokiaľ ide o výnimku pre kadmium vo fosforových poťahoch v zosilňovačoch obrazu pri röntgenovom snímaní do 31. decembra 2019 a v náhradných dieloch pre röntgenové systémy uvedené na trh EÚ pred 1. januárom 2020
	31. 07. 2014


	MŽP SR
	
	Smernica bude prebratá vyhláškou MŽP SR, ktorou sa mení a dopĺňa vyhláška MŽP SR č. 465/2013 Z. z. o technických požiadavkách na elektrické zariadenia a elektronické zariadenia.
	Ú. v. EÚ L 4, 9. január 2014, s. 0047 – 0048

	24. 
	32014L0003

(NLA)
	Delegovaná smernica Komisie 2014/3/EÚ z 18. októbra 2013, ktorou sa na účely prispôsobenia technickému pokroku mení príloha IV k smernici Európskeho parlamentu a Rady 2011/65/EÚ, pokiaľ ide o výnimku pre marker z octanu olovnatého používaný v stereotaktických rámoch na fixáciu hlavy pri počítačovej tomografii (CT) a magnetickej rezonancii (MRI) a v lokalizačných systémoch pre ožarovače na gamaterapiu a pre vybavenie na nukleárnu medicínu
	31. 07. 2014


	MŽP SR
	
	Smernica bude prebratá vyhláškou MŽP SR, ktorou sa mení a dopĺňa vyhláška MŽP SR č. 465/2013 Z. z. o technických požiadavkách na elektrické zariadenia a elektronické zariadenia.
	Ú. v. EÚ L 4, 9. január 2014, s. 0049 – 0050

	25. 
	32014L0004

(NLA)
	Delegovaná smernica Komisie 2014/4/EÚ z 18. októbra 2013, ktorou sa na účely prispôsobenia technickému pokroku mení príloha IV k smernici Európskeho parlamentu a Rady 2011/65/EÚ, pokiaľ ide o výnimku pre používanie olova na vytvorenie vákuovo tesných spojov medzi hliníkom a oceľou v zosilňovačoch röntgenového obrazu
	31. 07. 2014


	MŽP SR
	
	Smernica bude prebratá vyhláškou MŽP SR, ktorou sa mení a dopĺňa vyhláška MŽP SR č. 465/2013 Z. z. o technických požiadavkách na elektrické zariadenia a elektronické zariadenia.
	Ú. v. EÚ L 4, 9. január 2014, s. 0051 – 0052

	26. 
	32014L0005

(NLA)
	Delegovaná smernica Komisie 2014/5/EÚ z 18. októbra 2013, ktorou sa na účely prispôsobenia technickému pokroku mení príloha IV k smernici Európskeho parlamentu a Rady 2011/65/EÚ, pokiaľ ide o výnimku pre olovo v spájkach na doskách plošných spojov, v povrchových náteroch na koncovkách elektrických a elektronických komponentov a v náteroch na doskách plošných spojov, v spájkach na spájanie drôtov a káblov, v spájkach na spájanie prevodníkov a snímačov, ktoré sa za bežných prevádzkových a skladovacích podmienok trvalo používajú pri teplotách nižších ako – 20 °C
	31. 07. 2014


	MŽP SR
	
	Smernica bude prebratá vyhláškou MŽP SR, ktorou sa mení a dopĺňa vyhláška MŽP SR č. 465/2013 Z. z. o technických požiadavkách na elektrické zariadenia a elektronické zariadenia.
	Ú. v. EÚ L 4, 9. január 2014, s. 0053 – 0054

	27. 
	32014L0006

(NLA)
	Delegovaná smernica Komisie 2014/6/EÚ z 18. októbra 2013, ktorou sa na účely prispôsobenia technickému pokroku mení príloha IV k smernici Európskeho parlamentu a Rady 2011/65/EÚ, pokiaľ ide o výnimku pre používanie olova v povrchových náteroch systémov kolíkových konektorov, pre ktoré sú potrebné nemagnetické konektory, ktoré sa za bežných prevádzkových a skladovacích podmienok trvalo používajú pri teplotách nižších ako – 20 °C
	31. 07. 2014


	MŽP SR
	
	Smernica bude prebratá vyhláškou MŽP SR, ktorou sa mení a dopĺňa vyhláška MŽP SR č. 465/2013 Z. z. o technických požiadavkách na elektrické zariadenia a elektronické zariadenia.
	Ú. v. EÚ L 4, 9. január 2014, s. 0055 – 0056

	28. 
	32014L0007

(NLA)
	Delegovaná smernica Komisie 2014/7/EÚ z 18. októbra 2013, ktorou sa na účely prispôsobenia technickému pokroku mení príloha IV k smernici Európskeho parlamentu a Rady 2011/65/EÚ, pokiaľ ide o výnimku pre olovo v spájkach, povrchových náteroch na koncovkách elektrických a elektronických komponentov a na doskách plošných spojov, v spojoch elektrických vodičov, krytoch a chránených konektoroch používaných a) v magnetickom poli v okruhu 1 m od izocentra magnetu, ktorý je súčasťou zdravotníckych prístrojov na snímanie pomocou magnetickej rezonancie vrátane pacientských monitorov navrhnutých tak, aby sa mohli používať v tomto okruhu, alebo b) v magnetickom poli v okruhu 1 m od vonkajšieho povrchu cyklotrónových magnetov a magnetov používaných v nukleárnej medicíne na prenos a kontrolu smerovania zväzku lúčov
	31. 07. 2014


	MŽP SR
	
	Smernica bude prebratá vyhláškou MŽP SR, ktorou sa mení a dopĺňa vyhláška MŽP SR č. 465/2013 Z. z. o technických požiadavkách na elektrické zariadenia a elektronické zariadenia.
	Ú. v. EÚ L 4, 9. január 2014, s. 0057 – 0058

	29. 
	32014L0008

(NLA)
	Delegovaná smernica Komisie 2014/8/EÚ z 18. októbra 2013, ktorou sa na účely prispôsobenia technickému pokroku mení príloha IV k smernici Európskeho parlamentu a Rady 2011/65/EÚ, pokiaľ ide o výnimku pre používanie olova v spájkach používaných na montáž detektorov z digitálnych polí z teluridu kadmia a teluridu kadmia a zinku na dosky plošných spojov
	31. 07. 2014


	MŽP SR
	
	Smernica bude prebratá vyhláškou MŽP SR, ktorou sa mení a dopĺňa vyhláška MŽP SR č. 465/2013 Z. z. o technických požiadavkách na elektrické zariadenia a elektronické zariadenia.
	Ú. v. EÚ L 4, 9. január 2014, s. 0059 – 0060

	30. 
	32014L0009

(NLA)
	Delegovaná smernica Komisie 2014/9/EÚ z 18. októbra 2013, ktorou sa na účely prispôsobenia technickému pokroku mení príloha IV k smernici Európskeho parlamentu a Rady 2011/65/EÚ, pokiaľ ide o výnimku pre olovo a kadmium v kovovom spojive supravodivých materiálov v detektoroch MRI, SQUID, prístrojoch nukleárnej magnetickej rezonancie (NMR) alebo hmotnostných spektrometroch s Fourierovou transformáciou (FTMS)
	31. 07. 2014


	MŽP SR
	
	Smernica bude prebratá vyhláškou MŽP SR, ktorou sa mení a dopĺňa vyhláška MŽP SR č. 465/2013 Z. z. o technických požiadavkách na elektrické zariadenia a elektronické zariadenia.
	Ú. v. EÚ L 4, 9. január 2014, s. 0061 – 0062

	31. 
	32014L0010

(NLA)
	Delegovaná smernica Komisie 2014/10/EÚ z 18. októbra 2013, ktorou sa na účely prispôsobenia technickému pokroku mení príloha IV k smernici Európskeho parlamentu a Rady 2011/65/EÚ, pokiaľ ide o výnimku pre olovo v zliatinách ako supravodič alebo tepelný vodič použitý v hlavách chladiča na kryogénne chladenie a/alebo v kryogénne vychladených chladiacich sondách a/alebo v kryogénne vychladených systémoch na vyrovnávanie potenciálu, v zdravotníckych pomôckach (kategórie 8) a/alebo v priemyselných monitorovacích a kontrolných prístrojoch
	31. 07. 2014


	MŽP SR
	
	Smernica bude prebratá vyhláškou MŽP SR, ktorou sa mení a dopĺňa vyhláška MŽP SR č. 465/2013 Z. z. o technických požiadavkách na elektrické zariadenia a elektronické zariadenia.
	Ú. v. EÚ L 4, 9. január 2014, s. 0063 – 0064

	32. 
	32014L0011

(NLA)
	Delegovaná smernica Komisie 2014/11/EÚ z 18. októbra 2013, ktorou sa na účely prispôsobenia technickému pokroku mení príloha IV k smernici Európskeho parlamentu a Rady 2011/65/EÚ, pokiaľ ide o výnimku pre šesťmocný chróm v alkalických dávkovačoch používaných na výrobu fotokatód v zosilňovačoch obrazu na účely röntgenového snímania do 31. decembra 2019 a v náhradných dieloch pre systémy röntgenového snímania uvedené na trh EÚ pred 1. januárom 2020
	31. 07. 2014


	MŽP SR
	
	Smernica bude prebratá vyhláškou MŽP SR, ktorou sa mení a dopĺňa vyhláška MŽP SR č. 465/2013 Z. z. o technických požiadavkách na elektrické zariadenia a elektronické zariadenia.
	Ú. v. EÚ L 4, 9. január 2014, s. 0065 – 0066

	33. 
	32014L0012

(NLA)
	Delegovaná smernica Komisie 2014/12/EÚ z 18. októbra 2013, ktorou sa na účely prispôsobenia technickému pokroku mení príloha IV k smernici Európskeho parlamentu a Rady 2011/65/EÚ, pokiaľ ide o výnimku pre olovo v spájkach na doskách plošných spojov detektorov a jednotiek pre získavanie údajov pre pozitrónové emisné tomografy, ktoré sú integrované do zariadení magnetickej rezonancie
	31. 07. 2014


	MŽP SR
	
	Smernica bude prebratá vyhláškou MŽP SR, ktorou sa mení a dopĺňa vyhláška MŽP SR č. 465/2013 Z. z. o technických požiadavkách na elektrické zariadenia a elektronické zariadenia.
	Ú. v. EÚ L 4, 9. január 2014, s. 0067 – 0068

	34. 
	32014L0013

(NLA)
	Delegovaná smernica Komisie 2014/13/EÚ z 18. októbra 2013, ktorou sa na účely prispôsobenia technickému pokroku mení príloha IV k smernici Európskeho parlamentu a Rady 2011/65/EÚ, pokiaľ ide o výnimku pre olovo v spájkach na osadených doskách plošných spojov používaných do iných mobilných zdravotníckych pomôcok triedy IIa a IIb podľa smernice 93/42/EHS, než sú prenosné pohotovostné defibrilátory
	31. 07. 2014


	MŽP SR
	
	Smernica bude prebratá vyhláškou MŽP SR, ktorou sa mení a dopĺňa vyhláška MŽP SR č. 465/2013 Z. z. o technických požiadavkách na elektrické zariadenia a elektronické zariadenia.
	Ú. v. EÚ L 4, 9. január 2014, s. 0069 – 0070

	35. 
	32014L0014

(NLA)
	Delegovaná smernica Komisie 2014/14/EÚ z 18. októbra 2013, ktorou sa na účely prispôsobenia technickému pokroku mení príloha III k smernici Európskeho parlamentu a Rady 2011/65/EÚ, pokiaľ ide o výnimku pre ortuť v množstve 3,5 mg na jednu žiarivku v jednopäticových kompaktných žiarivkách na všeobecné účely osvetlenia s výkonom < 30 W a so životnosťou najmenej 20000 h
	31. 07. 2014


	MŽP SR
	
	Smernica bude prebratá vyhláškou MŽP SR, ktorou sa mení a dopĺňa vyhláška MŽP SR č. 465/2013 Z. z. o technických požiadavkách na elektrické zariadenia a elektronické zariadenia.
	Ú. v. EÚ L 4, 9. január 2014, s. 0071 – 0072

	36. 
	32014L0015

(NLA)
	Delegovaná smernica Komisie 2014/15/EÚ z 18. októbra 2013, ktorou sa na účely prispôsobenia technickému pokroku mení príloha IV k smernici Európskeho parlamentu a Rady 2011/65/EÚ, pokiaľ ide o výnimku pre olovo, kadmium a šesťmocný chróm v opätovne použitých náhradných dieloch získaných zo zdravotníckych prístrojov uvedených na trh pred 22. júlom 2014 a použitých v prístrojoch kategórie 8 uvedených na trh pred 22. júlom 2021 za predpokladu, že opätovné použitie sa uskutočňuje v rámci kontrolovateľného uzatvoreného systému spätného odberu medzi podnikmi a že spotrebiteľ je o opätovnom použití náhradných dielov informovaný
	31. 07. 2014


	MŽP SR
	
	Smernica bude prebratá vyhláškou MŽP SR, ktorou sa mení a dopĺňa vyhláška MŽP SR č. 465/2013 Z. z. o technických požiadavkách na elektrické zariadenia a elektronické zariadenia.
	Ú. v. EÚ L 4, 9. január 2014, s. 0073 – 0074

	37. 
	32014L0016

(NLA)
	Delegovaná smernica Komisie 2014/16/EÚ z 18. októbra 2013, ktorou sa na účely prispôsobenia technickému pokroku mení príloha IV k smernici Európskeho parlamentu a Rady 2011/65/EÚ, pokiaľ ide o výnimku pre olovo ako aktivátor vo fluorescenčnom prachu vo výbojkách, ak sa používajú ako lampy na extrakorporeálnu fotoforézu, ktoré obsahujú fosfory BSP (BaSi2O5:Pb)
	31. 07. 2014


	MŽP SR
	
	Smernica bude prebratá vyhláškou MŽP SR, ktorou sa mení a dopĺňa vyhláška MŽP SR č. 465/2013 Z. z. o technických požiadavkách na elektrické zariadenia a elektronické zariadenia.
	Ú. v. EÚ L 4, 9. január 2014, s. 0075 – 0076


__________________
LEGENDA:

LA - Všeobecne záväzný právny akt, pri ktorom Európska komisia môže využiť postup upravený v článku 260 ods. 3 Zmluvy o fungovaní Európskej únie – pri neoznámení transpozičných opatrení v rámci transpozičnej lehoty, môže Európska komisia v rámci predloženia veci Súdnemu dvoru navrhnúť aj primeranú výšku paušálnej pokuty alebo penále, ktoré má členský štát zaplatiť. 

NLA – Všeobecne záväzný právny akt, pri ktorom Európska komisia nemôže využiť postup upravený v článku 260 ods. 3 Zmluvy o fungovaní Európskej únie.

� Predchádzajúce aktualizácie predstavujú tieto uznesenia vlády SR: č. 780 z 10. júla 2002, č. 1232 z 13. novembra 2002, č. 246 z 2. apríla 2003, č. 983 zo 14. októbra 2003, č. 266 z 31. marca 2004,  č. 940 zo 6. októbra 2004, č. 253 zo 6. apríla 2005, č. 761 z 5. októbra 2005, č. 308 z 12. apríla 2006, č. 819 zo 4. októbra 2006, č. 294 z 28. marca 2007, č. 845 z 3. októbra 2007, č. 204 z 2. apríla 2008, č. 693 z 1. októbra 2008, č. 247 z 25. marca 2009, č. 686 z 30. septembra 2009, č. 174 z 10. marca 2010, č. 588 z 8. septembra 2010, č. 182 z 9. marca 2011, č. 604 z 14. septembra 2011, č. 148 z 27. apríla 2012, č. 477 z 19. septembra 2012, č. 155 z 3. apríla 2013 a č. 566/2013 z 26. septembra 2013.





� Požiadavka vypracovania tabuliek zhody vyplýva v niektorých prípadoch priamo z dikcie príslušnej smernice, ako aj z Legislatívnych pravidiel vlády Slovenskej republiky.


� Oznámenie Komisie – Vykonávanie článku 260 ods. 3 ZFEÚ (2011/C 12/01)
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